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Thir Bay, 13-7-2024. Nam B
Saturday, July-13-2024. Year B
Tuan 14 Thwong Nién

Is6, 1-8 Isaiah 6:1-8
Nay con day...; xin sai con di! (Is 6,8)
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“God doesn’t call the qualified; he qualifies the
called.” You’ve probably heard this expression
before, and it carries plenty of biblical
precedent. Many of our heroes and heroines of
the faith certainly didn’t seem to have the
proper résume, but they still made a difference.
We can think of Moses, Rebekah, Matthew,
Mary Magdalene, and a lot more. Even Isaiah,
whose calling we read about today,
acknowledged that he was a “man of unclean
lips” (6:5). All these individuals—ordinary
people, some with checkered pasts—are proof
that serving the Lord isn’t only about what we
bring to the table; it’s about what God brings as
well!

One “ordinary” individual is Blessed Carlos
Manuel Rodriguez, who was born in Caguas,
Puerto Rico, in 1918. He was a devout young
man who had hoped to be a priest, but his poor
health kept him from that path. Carlos still felt
called to serve, so he studied on his own and
became a high school catechist. His love for
the Eucharist led him to translate much of the
liturgy from Latin into Spanish so that
everyday believers like himself could
experience the Lord more fully at Mass. When
he died of cancer at forty-four years old, he left
behind discussion groups all across the island,
where young people learn how to pray with the
liturgy.

Like Isaiah, you may feel unworthy. Or like
Carlos, you may be facing what seem like
insurmountable obstacles. The Lord is well

“Chtia khong goi nhimg ngudi du tiéu chuan:
vi ho hoi du diéu kién duoc kéu goi.” C6 1& ban
da ting nghe cach dién dat nay trudc day va no
mang nhiéu tién Ié trong Kinh thanh. Nhiéu
anh hung va nit anh hung duc tin caa chung ta
chic chan duong nhu khong cé 1y lich phu
hop, nhung ho van tao ra sy khac biét. Ching
ta c6 thé nghi dén Moses, Rebekah, Matthew,
Maria Magdalene, v.v. Ngay ca lsaia, ngudi ma
chung ta doc ngay nay vé céch goi cua 6ng,
cling thira nhan rang ong la “ngudi c6 moi 6
ué” (6,5). Tat ca nhitng c& nhan nay - nhiing
ngudi binh thudng, mot sé cd qua khua kho
khin - 14 bang chang cho thay viéc phuc vu
Chua khdng chi 1a nhiing gi chung ta mang dén
ban 4n; ma con 1a nhitng gi Chiia mang dén!

Mot ca nhan “binh thuong” la Chan phudc
Carlos Manuel Rodriguez, sinh ra ¢ Caguas,
Puerto Rico, vao nam 1918. Anh la mot thanh
nién sung dao va tung hy vong tré thanh linh
muc, nhung stic khoe kém da khién anh khong
thé di theo con duong d6. Carlos van cam thay
dugc kéu goi phuc vu nén anh tu hoc va tré
thanh giao ly vién trung hoc. Tinh yéu danh
cho Bi tich Thanh Thé da khién anh dich phan
I6n phung vu tir tiéng Latinh sang tiéng Tay
Ban Nha dé nhiing tin hitu hang ngay nhu anh
c6 thé trai nghiém Chla maot cach tron ven hon
trong Thanh 1&. Khi qua doi vi bénh ung thu &
tudi 44, anh da bo lai tat ca cac nhém thao luan
khép hon dao, noi gidi tré hoc cach cau nguyén
bang phung vu.

Giéng nhu Isaia, ban c6 thé cam théy minh
khong ximg dang. Hoic gidng nhu Carlos, ban
c6 thé phai d6i mat voi nhiing tro ngai tuong
chimg nhu khong thé vuot qua. Chida biét rd
nhitng thtr thach nay, nhung du sao thi Ngai
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aware of these challenges, but he wants you
anyway. He has work for you to do, and he will
guide you and empower you to do it. He has
people for you to reach, and he is already
preparing their hearts. Even if you feel limited
by illness or a disability, even if you’re behind
prison bars, you can make a difference. Just
keep praying Isaiah’s prayer, “Here I am, Lord.
Send me!” God always honors such a request.
He will open doors for you and help you walk
through them!

“Here I am, Lord. Send me!”

cling mudn ban. Ngai c6 cong viéc giao cho
ban 1am, Ngai s& huéng dan va trao quyén cho
ban dé 1am viéc d6. Ngai co nhimg ngudi dé
ban tiép can va Ngai da chuan bi san trai tim
cho ho. Ngay ca khi ban cam thay bi gigi han
boi bénh tat hoic khuyét tat, ngay ca khi ban
dang & sau song sit nha tu, ban van c6 thé tao
nén su khéc biét. Cur tiép tuc cau nguyén 1oi
cau nguyén cua lsaia: “Lay Chua, con day. Xin
sai con di!” Thién Chua ludn ton trong loi cau
xin nhu vay. Ngai s€ mo nhiing canh ctra cho
ban va gilp ban budc qua chidng!

Lay Chua, nay con day. Xin sai con di!
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! (‘ Moén dé khong hon Thay, no6 1¢ khong hon Chia (Mt 10,24) @
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Most of us—probably even you!-—don’t like
being told what to do. We resist even the idea
of coming under someone’s authority. We
want to make our own rules. As a result, the
idea that God is our master seems too rigid and
harsh. It can make us think of him as someone
who only sets rules and punishes wrongdoings.

Hau hét ching ta - c6 thé ké ca ban! - Khéng
thich dwoc yéu cau phai lam gi. Ching ta
chéng lai ngay ca y tuang lam theo tham quyén
cta ai d6. Chung ta mudn dua ra cic quy tic
cua riéng minh. Két qua 13, y twong rang Thién
Chua la Chu cua chiing ta duong nhu qua cirng
nhic va khic nghiét. N6 c6 thé khién ching ta
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nghi vé Ngai nhu mot nguoi chi dat ra cac quy
tac va trirng phat nhitng hanh vi sai trai.
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F@ | Butthat’s notwho God is. We need to see him | Nhimg d6 khong phai 1 Thién Chia. Ching ta | 5
7 as he truly is—as a “master” whose authority | cin nhin thdy Ngai nhu that - nhu mot “nguoi

we can trust and rely on (Matthew 10:24). Here

: € | Thay” c¢6 uy quyén ma ching ta c6 thé tin cay
are three of God’s character traits that make it

va dua vao (Mt 10,24). Dudi day la ba dac
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65 clear why we would want to make him the | 4idm tinh cach ciia Thién Chda gitip chiing ta %{
S (‘ Lord of our lives. hiéu rd ly do tai sao chiing ta muon ton Ngai | <, (‘
g’rq(‘ lam Chda cta cude doi minh. %«
° 7 A A . - S - A , . %
ég First, if we believe that God is all-loving and ;ﬁoctggtﬁ r;e;uvghtun‘g ta :un re;r;]%ghltzns(ghkuhaélﬁ %
= (‘ all-powerful, we will discover a sense of ;g toan al va foan nang, Lhing 1a N (‘
$ ) . pha ra mot cam giac tu do va nhe nhdm. Ngai | S
& freedom and relief. He is God, and we are not. | 7, . .. s , 1A A | &
S \ : la Thién Chua, con chung ta thi khong. Diéu do %
(‘ That means we don’t have to do everything 6 nohia 13 chine ta khone cin bhai 1Am Mmoi ﬂ‘
$ perfectly. It also means that we don’t have to & & £ P ¥ 9

thir mot cach hoan hao. Piéu d6 ciing co nghia
la chang ta khong phai sua chira moi thir va
moi ngudi Xung quanh chung ta. Chung ta chi

fix everything and everyone around us. We can
just try our best to serve him and the people
around us, and then peacefully leave the rest in
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©¥®  [his hands. cd thé cd gang hét strc dé phuc vu Ngai va

% nhing nguoi xung quanh, va sau d6 yén tim %

§$ phd thac phan con lai trong tay Ngai. %‘
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%ji‘ Tha hai, nhan biét rang Thién Cha Ia nguén %@‘

9 . . mach Ién lao cua tdt ca cac phuwéc lanh cua|
Second, recognizing that God is the

ching ta cd thé dua chung ta dén vi tri cua long
biét on va sy khiém nhuong. Ching ta thdy | ©
Ngai da trao cho chung ta nhiing an hu¢ va su %
an can cua minh mot céch thoai mai nhu thé %‘
ndo, va dicu do co the khien ching ta muon tro é?”(i
nén quang dai nhu thé véi nhitng nguoi xung %&‘
quanh. NOi cach khac, n6 co thé thuc diy ?

ultimate source of all our blessings can lead us
to a position of gratitude and humility. We see
how freely he has given us his gifts and graces,
and that can move us to want to be just as
generous to the people around us. In other
words, it can move us, his “disciples,” to
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& become like our “teacher” (Matthew 10:25). ching ta, nhimg “mén dé” cia Ngai, tro nén %%g(‘
o giong nhu “Thay” minh (Mt 10,25). %
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Third, the more we understand that our Thir ba, chdng ta cang hiéu rang Cha trén troi $:(‘
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Q'%Q heavenly Father is the giver of mercy, the | & Pang ban pht long thuong xdt, thi ching ta
easier it becomes to obey his challenging call | €aNg dé dang tuan theo 161 kéu goi day thach

to forgive “seventy-seven times” (Matthew
18:22). Humbly repenting and receiving his
forgiveness can soften our hearts and help us

thire cua Ngai 1a tha tha “bay muoi 1an bay”
(Mt 18,22). An nian mot cach khiém nhuong va
nhan duoc sy tha thir cia Ngai c6 thé 1am mém
1ong chung ta va gitip chiing ta budc theo Thay
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follow our Master in the way of mercy. g%
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minh trén con duong thuong x6t.

Tat nhién, ching ta nén c6 géng giong Thién

Of course, we should try to be more like
God—but we shouldn’t try to be God. That
only leads to trouble and heartache. Instead, we
should accept him as our loving Father and
trust that he will take care of us. After all, he
only wants what’s best for us.

Chua hon - nhung ching ta khong nén c6 gang
tror thanh Thién Chaa. Diéu d6 chi dan dén rac
réi va dau long. Thay vao d6, chung ta nén
chap nhan Ngai 1a Cha yéu thuong ctia minh va
tin twdng rang Ngai sé cham soc chung ta. Sau
tat ca, Ngai chi mudn nhiing gi tét nhat cho
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chlng ta.

s
S

65 Lay Cha, Cha la tinh yéu va long thuong xot %ﬁ
Loy ® | Father, you are perfect love and mercy. Lord, | hoan hdo. Lay Cha, con xin ph6 thac minh con | & (]
@ I give myself to you!” cho Chal ¢
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g Nguén: &
0 . guon: the word among us @‘
$ Chuyen ngir: Linh muc Phaold Vi Bac Thanh, SDD. S
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